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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): atsá śkal
Arrieta: aśá tsal
Bakio: atsá śal, *atsó śkola
Bermeo: atsaśá l
Berriz: atsá śkal
Bolibar: atsá maró̄ śkol
Busturia: atsaśá l
Dima: atsá kal
Elantxobe: atsá tal, *atsó śkol
Elorrio: atsá śkal
Errigoiti: atsá śá l, atsá śkal
Etxebarri: atsá śkal, atsá śal
Etxebarria: atsá maró̄ śkol, *atsá śkɔl, 

*atsó śkol
Gamiz-Fika: atsá tsalak (mark.), asá sal
Getxo: atsá śal
Gizaburuaga: atsamaró̄ śkol, *atsá śkal
Ibarruri (Muxika): atsá śkol
Kortezubi: atsaśkó l
Larrabetzu: aśá tsal
Laukiz: atsaśá l
Leioa: atsaśal
Lekeitio: ośkó l, *atsó śkol
Lemoa: aśá śkal
Lemoiz: atsá śal
Mañaria: atsá śkal
Mendata: atsá śkol
Mungia: atsá śal
Ondarroa: atsapá rōśkol
Orozko: atsá śkal
Otxandio: aśá śkal
Sondika: atsá śal
Zaratamo: atsá śal
Zeanuri: atsá śkal
Zeberio: atsaśá l
Zollo (Arrankudiaga): atsá śal
Zornotza: atsá śkal

Araba

Aramaio: aśá śkal

Gipuzkoa

Aia: askasá l
Amezketa: aská sá l
Andoain: á skasá l
Araotz (Oñati): aśá śkal

Arrasate: aśá śkal
Arroa (Zestoa): aská sá l
Asteasu: askasá l
Ataun: askasá l, aʃkasá l
Azkoitia: aská skal
Azpeitia: aská sal
Beasain: aská sal
Beizama: á skasá l
Bergara: atsá skal
Deba: aśká śkal
Donostia: askasá l
Eibar: atsó śkol
Elduain: aská sal
Elgoibar: atsá skal
Errezil: aská sá l
Ezkio-Itsaso: aská sal
Getaria: ask̟á sá̟ l
Hernani: askasá l
Hondarribia: aśkaśal
Ikaztegieta: aská sal
Lasarte-Oria: á śkaśá l
Legazpi: askasá l
Leintz Gatzaga: aśá śkal
Mendaro: atsá śkal
Oiartzun: eská sá l
Oñati: aśá śkal
Orexa: aská sal
Orio: aská sá l
Pasaia: á śkaśá l
Tolosa: aská sá l
Urretxu: asá skal
Zegama: askasá l

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: atsaská l
Alkotz: asá skalá k (mark.)
Aniz: asaská l
Arbizu: askaská l
Beruete: á skesá l
Donamaria: asá skala
Dorrao / Torrano: asá skal
Erratzu: asaská l
Etxalar: atsá skala, aská skla (mark.)
Etxaleku: asaská l
Etxarri (Larraun): á skesá l
Eugi: asaská l
Ezkurra: ạ skasá l
Gaintza: aská sá l

Goizueta: aská sá l
Igoa: á saská l
Jaurrieta: asaská l
Leitza: askasá l
Lekaroz: asá skal
Luzaide / Valcarlos: atsaská l, asaská l
Mezkiritz: aseská l
Oderitz: á saská l
Suarbe: asá skal
Sunbilla: asá skala
Urdiain: aská sal
Zilbeti: asaská l
Zugarramurdi: á skasá l

Lapurdi

Ahetze: beá ts
Arrangoitze: bé ats
Azkaine: asá skalá  (mark.), behatsá  (mark.), 

esá skalá  (mark.)
Bardoze: behá tsa (mark.)
Beskoitze: βé hats
Donibane Lohizune: 
Hazparne: bé hats
Hendaia: eskasá l
Itsasu: behá ts
Makea: βé hats
Mugerre: behats
Sara: βeá ts
Senpere: βeá ts
Urketa: behá ts
Uztaritze: bé ats, βé ats

Nafarroa Beherea

Aldude: asá skal
Arboti: ehá skyly, behá tsa (mark.)
Armendaritze: atsá skal, behá ts
Arnegi: asaská l
Arrueta: bé hats, beatsá  (mark.)
Baigorri: asaskala (mark.)
Bastida: behá ts
Behorlegi: asaská l, *asá skulia (mark.) (?)
Bidarrai: asá skal
Ezterenzubi: asá skal
Gamarte: asá skol
Garrüze: asá skal, *βeats
Irisarri: asá skail̯
Izturitze: behá ts
Jutsi: asaskulu

Landibarre: asú skulu
Larzabale: asá skala (mark.)
Uharte Garazi: asaská l

Zuberoa

Altzai: á syský ly
Altzürükü: á syský ly
Barkoxe: asyský ly
Domintxaine: esá skyly, ehá skylja (mark.)
Eskiula: asý skylý 
Larraine: asyský ly
Montori: asyský ly
Pagola: asaský ly
Santa Grazi: aʃyśký ly
Sohüta: asý skyly
Urdiñarbe: á syský ly
Ürrüstoi: asyský ly

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Etxebarria (B): *atsó śkol
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2192. Mapa: uña / ongle / nail

GALDERA: 59660

a(t)zazal  
azazkal  
atzazkal  
azkazal  
azkazkal  
ezkazal  
azkezal  
atzatal  
a(t)zazkol  
atzoskol  
atzamarroskol  
azazkülü  
ezazkülü  
ehazkülü  
azüzkülü  
be(h)atz  

Azkaine: “Ezázkalá” errate ute anitzek... nik “beatza” geio ikasi ut.
Uztaritze: Yendeentzat erraiten du guk “beatza”... beatza da berdin oi 

e “aztaparren beátza”.
Baigorri: “Behatza” Bidarrain...
Armendaritze: Biak erten tu, “ze atzazkal luziak!”, “beatza” re ba.
Gamarte: Erraiten tzen leheno ostieletan mozten batzien heldu 

ziela ehiko... pusatzen tzutela saetsetan, ehi saetsetan... intzun dut 
ostieletan etzela azazkolaik moztu bear, bo! Eztut behin e sinetsi, 
moztu tut berdin. 

Behorlegi: “Beatzá”, 'le pouce', guetako.
Larzabale: Ostialaekilan etzela moztu behar erten zizin. 
Urdiñarbe: Ostialez ez egin behar, hoik erdiatzen beitia.

- Hatz-muturren gaineko aldean izaten den xaflaren izena galdetu da. 
- Herri gutxi batzuetan 59450 'dedo del pie / orteil' galderan jaso diren erantzunak 
bildu dira. Arrangoitzen, adibidez, “béatz” jaso da bietan.
- “a(t)zazal” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: asatzal, atzasal, atzatzal, 
azazal.
- “a(t)zazkal” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: asaskal, atzaskal, 
atzazkal, azazkail, azazkal, azezkal.


